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ΘΕΜΑ 5ο 

(Ιςοκράτθσ, Κατά Λοχίτου 4 - 6) 
 
 

QaumastÕn d' e„ toÝj m�n ™pˆ tÁj Ñligarc…aj Øbr…santaj ¢x…ouj qan£tou nom…zete, toÝj d' ™n dhmo-

krat…v taÜt' ™ke…noij ™pithdeÚontaj ¢zhm…ouj ¢f»sete. Ka…toi dika…wj ¨n me…zonoj zhm…aj tugc£-  

noien· fanerèteron g¦r ™pide…knuntai t¾n aØtîn ponhr…an. “Ostij g¦r nàn tolm´ paranome‹n Ót' 

oÙk œxestin, t… pot' ¨n ™po…hsen Óq' oƒ kratoàntej tÁj pÒlewj kaˆ c£rin eἶcon to‹j t¦ toiaàt' 

5  ™xamart£nousin·   ”Iswj oân Loc…thj ™piceir»sei mikrÕn poie‹n tÕ pr©gma, diasÚrwn t¾n kath-

gor…an kaˆ lšgwn æj oÙdὲn ™k tîn plhgîn kakÕn œpaqon, ¢ll¦ me…zouj poioàmai toÝj lÒgouj À 

kat¦ t¾n ¢x…an tîn gegenhmšnwn. 'Egë d' e„ mὲn mhdem…a prosÁn Ûbrij to‹j pepragmšnoij, oÙk ¥n 

pot' e„sÁlqon e„j Øm©j· nàn d' oÙc Øpὲρ tÁj ¥llhj bl£bhj tÁj ™k tîn plhgîn genomšnhj ¢ll' Øpὲr 

tÁj a„k…aj kaˆ tÁj ¢tim…aj ¼kw par' aÙtoà d…khn lhyÒmenoj,  Øpὲr ïn pros»kei to‹j ™leuqšroij 

10 m£list' Ñrg…zesqai kaˆ meg…sthj tugc£nein timwr…aj.  

 
 

ΧΟΛΙΑ 
 
1. e„…nom…zete: μετά από ριματα ψυχικοφ πάκουσ οι προτάςεισ του ‘εἰ’ αντί για υποκετικζσ λογίηονται ουςιαςτικζσ αιτιολογικζσ, ι 

κάτω από ειδικζσ ςυνκικεσ και πλάγιεσ ερωτιςεισ. Εδϊ είναι ουςιαςτικι αιτιολογικι, διότι ςυγχρόνωσ είναι και αντικείμενο ςτο 

ριμα.     toÝj…Øbr…santaj:  ζναρκρθ μετοχι αντικείμενο ςτο ‘νομίζετε’.     ¢x…ouj qan£tou: το επίκετο κατθγοροφμενο του αντι-

κειμζνου, και το ουςιαςτικό γενικι τθσ αξίασ.    toÝj d'…™pithdeÚontaj: ζναρκρθ μετοχι ουςιαςτικό, αντικείμενο ςτο ‘ἀφήσετε’.   

2. taÜt': ‘τὰ αὐτά = τα ίδια’.     ™ke…noij: με ριματα, επίκετα που ςθμαίνουν ομοιότθτα ςυντάςςεται δοτικι αντικειμενικι.   

¢zhm…ouj: επιρρθματικό κατθγοροφμενο του αποτελζςματοσ ςτο αντικείμενο ‘ὥστε ἀζημίους εἶναι = ώστε να μείνουν ατιμώρητοι’.    

me…zonoj zhm…aj: ‘και πράγματι θα μπορούσε να τιμωρηθούν και με ποινή που να είναι μεγαλυτερη’, το επίκετο κατθγορθματικόσ προςδιο-

ριςμόσ του αποτελζςματοσ, και το ουςιαςτικό αντικείμενο ςτο ριμα.   

3. Ót' oÙk œxestin: ‘όταν δεν επιτρέπεται’.  

4. t… pot' ¨n ™po…hsen: ‘τι θα μπορούσε να έκανε’, θ δυνθτικι οριςτικι ιςτορικοφ χρόνου δείχνει το δυνατόν ςτο παρελκόν. Πρόςεξε 

τθν αντίκεςθ ανάμεςα ςτο ‘ὅστις νῦν..’ με το ‘ὅθ’ οἱ κρατοῦντες…’, δθλ. ανάμεςα ςτο τϊρα και ςτο τότε.    kaˆ c£rin eἶcon 

to‹j…™xamart£nousin: ‘χάριν ἔχω τινί τινός = χρωστώ ευγνωμοσύνη σε κάποιον για κάτι’  

5. mikrÕn poie‹n tÕ pr©gma: ‘μικρὸν ποιῶ τι = υποβαθμίζω, μειώνω την σημασία κάποιου πράγματος’.    diasÚrwn: ςυνθμμζνθ επιρ-

ρθματικι τροπικι μετοχι.   

6.kaˆ lšgwn: το ίδιο.  æj oÙdὲn…œpaqon: ειδικι πρόταςθ αντικείμενο ςτο ‘λέγων’.   ¢ll¦ me…zouj poioàmai toÝj lÒgouj: εν-

νοείται πάλι ο ςφνδεςμοσ ‘ὡς’, επίςθσ ειδικι πρόταςθ με τθν ίδια ςφνταξθ ‘αλλά ότι μεγαλοποιώ τα γεγονότα, υπερβάλλω’.      me…zouj: 

‘μείζονας’, κατθγοροφμενο του αντικειμζνου.  toÝj lÒgouj: αντικείμενο.   

7. À kat¦ t¾n ¢x…an…: βϋ όροσ ςυγκρίςεωσ.   tîn gegenhmšnwn: γενικι υποκειμενικι.   e„ mὲn…prosÁn: δευτερεφουςα υποκετικι 

πρόταςθ.     

8. oÙk ¥n pot' e„sÁlqon: κφρια πρόταςθ, απόδοςθ τθσ υπόκεςθσ. Ευκφσ υποκετικόσ λόγοσ του αντίκετου του πραγματικοφ.   nàn 

d' oÙc Øpὲr…¼kw par' aÙtoà d…khn lhyÒmenoj: κφρια πρόταςθ με το ριμα αρκετά μακριά από τθν άρνθςι του.  tÁj 

…genomšnhj: ζναρκρθ μετοχι, ουςιαςτικό, παράκεςθ ςτο ‘βλάβης’.  

9. d…khn lhyÒmenoj : ‘ήρθα εδώ στο δικαστήριο για να τιμωρήσω αυτόν εδώ’,  ‘δίκην λαμβάνω παρά τινος = τιμωρώ κάποιον’, ενϊ ‘δίκην 

δίδωμί τινι = τιμωρούαμαι από κάποιον’. Οι εκφράςεισ αυτζσ προιλκαν εξ αιτίασ του ότι το ουςιαςτικό ‘δίκη’ ςιμαινε παλαιότερα τθν 

‘αποηθμίωςθ’ που ζδινε ο κφτθσ ςτο κφμα, οπότε  ‘δίκην λαμβάνω παρά τινος =  παίρνω αποζημίωση από κάποιον άρα τον τιμωρώ’, 

ενϊ ‘δίκην δίδωμί τινι = δίνω αποζημίωση σε κάποιον, άρα εγώ είμαι ο θύτης και συνεπώς τιμωρούμαι από κάποιον’.  Η μετοχι είναι ςυ-

νθμμζνθ επιρρθματικι τελικι του ςκοποφ, κανονικά μετά από ριματα κινιςεωσ.     Øpὲr ïn pros»kei: ‘εξ αιτίας των οποίων αρμό-

ζει’.  
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ΜΕΣΑΦΡΑΗ 

Είναι πράγματι αξιοπερίεργο που εκείνουσ οι οποίοι παραβίαηαν τουσ νόμουσ ςτθν περίοδο τθσ ολιγαρχίασ, τουσ κεωροφςατε άξι-

ουσ για τθν κανατικι ποινι, ενϊ αυτοφσ που ςτθν περίοδο τθσ δθμοκρατίασ κάνουν ακριβϊσ τα ίδια με εκείνουσ, κα τουσ αφιςετε 

χωρίσ καμία τιμωρία. Κι όμωσ κα μποροφςαν δίκαια να τιμωρθκοφν με ποινι που να είναι μεγαλφτερθ, διότι εμφανίηουν τθν κακία 

τουσ με πολφ πιο ζκδθλο τρόπο. Διότι όποιοσ τολμά να παραβιάηει τουσ νόμουσ τϊρα που δεν επιτρζπεται, τι κα μποροφςε να ζ-

κανε τότε που οι πολιτικοί εξουςιαςτζσ ευγνωμονοφςαν εκείνουσ που διζπρατταν τζτοιου είδουσ αδικιματα.  Κςωσ λοιπόν ο Λοχί-

τθσ προςπακιςει να υποβακμίςει το γεγονόσ αυτό εξευτελίηοντασ τθν κατθγορία εναντίον του, και λζγοντασ ότι εγϊ δεν ζπακα  

κανζνα κακό από τα χτυπιματά του, αλλά ότι παρουςιάηω τα πράγματα πιο ςοβαρά απ’ ό,τι είναι θ αξία εκείνων των γεγονότων. 

Εγϊ όμωσ, αν δεν υπιρχε καμία προςβολι ς’ αυτά που ςυνζβθςαν, δεν κα ερχόμουν ποτζ ενϊπιόν ςασ. Σϊρα όμωσ δεν ζχω ζρκει 

εδϊ για αν τον τιμωριςω υπεραςπιηόμενοσ τθν ηθμία, αυτιν που ζγινε από τα χτυπιματά του, αλλά υπεραςπιηόμενοσ τθν ίδια τθν 

επίκεςθ και τθν προςβολι, για τα οποία αυτά δφο πράγματα αρμόηει ςε κάκε ελεφκερο άνκρωπο να αγανακτεί ιδιαιτζρωσ, και να 

επιτυγχάνει τθν μεγαλφτερθ τιμωρία.  


